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Schnellstartanleitung

1.Entfernen Sie die 
Schutzvorrichtungen 
vom Roboter.

6.Aufladen:
Stellen Sie den Roboter 
an seinen Platz und 
laden Sie ihn vollständig
auf.

Erste Schritte

Vorbereitung

2.Seitliche Bürste anbringen:
Drücken Sie die Seitenbürste
fest nach unten, bis sie mit
einem Klicken einrastet und 
am Roboter befestigt ist.

1.Stellen Sie die Basisstation wie in der
Abbildung gezeigt auf und schließen
Sie sie an die Stromversorgung an.

3.Bitte beachten Sie, dass alle 
Türen zu den zu kartierenden
oder zu reinigenden Bereichen 
geöffnet sein sollten.

2.Stellen Sie sicher, dass der 
Kehrbereich frei von 
Hindernissen ist.

4.Scannen Sie den QR-Code und 
laden Sie die Tuya Smart App 
herunter. Öffnen Sie die App und 
melden Sie sich mit Ihren 
Benutzerdaten an oder erstellen 
Sie ein neues Konto.

2.Öffnen Sie die Tuya Smart 
App und tippen Sie oben 
rechts auf das „+“-Symbol
oben rechts und 
anschließend auf „Gerät 
hinzufügen“.

4.Wählen Sie im nächsten 
Schritt gegebenenfalls Ihr 
WLAN aus und geben Sie das 
Passwort ein. Wechseln Sie bei 
Bedarf zurück zur App.

3.Sobald das Gerät erkannt 
wurde, wird es oben 
angezeigt. Tippen Sie rechts
 davon auf „Hinzufügen“.die
Tasten „Power“ und 

5.Tippen Sie auf „Fertigstellen“ und dann auf den
Gerätenamen, um mit der Einrichtung fortzufahren. 
Befolgen Sie die Anweisungen in der App.

Verbinden &amp; einrichten

7.Sobald der Ladevorgang abgeschlossen 
ist, leuchten „Home“ dauerhaft grün. 

5 Sek.  WLAN-Informationen 

eingeben

Geräteerkennung läuft...

Hinzufügen

Gerät hinzufügen

WLAN-Netzwerk

3.Stellen Sie das Gerät auf die Ladestation,
um es einzuschalten und aufzuladen. 
Vergewissern Sie sich, dass die Kontakte
fest sitzen. Das Gerät startet und 
beginnt den Ladevorgang. Sobald
dieser abgeschlossen ist, leuchten 
die Power- und Home-Taste
leuchten dauerhaft grün.

WICHTIG: Wenn die Installation nicht erfolgreich war, überprüfen Sie, ob das 5-GHz-Netzwerk in Ihrem Router aktiviert ist. Ist
dies der Fall, müssen Sie die Netzwerke nach Namen trennen. In diesem Fall reicht beispielsweise „Router1“ und „
Router2“ aus. Verbinden Sie dann das Gerät mit dem Router , auf dem Sie nur das 2,4-GHz-Netzwerk aktiviert haben.

GER 1

1.Für die Erstinstallation drücken Sie bitte 
beide Tasten gleichzeitig 5 Sekunden 
lang, bis Sie eine Sprachansage hören 
und das WLAN-Symbol blinkt.
Symbol blinkt.



Sicherheitshinweise

ADAPTER-PARAMETER

Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt zum ersten Mal benutzen, und 
bewahren Sie die Anweisungen zum späteren Nachschlagen auf.
1. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf, um Kauen und 
Verschlucken zu vermeiden.
2.Warnung: Dieses Produkt enthält einen Lithium-ION-Akku
3. Öffnen Sie niemals das Produkt. Dieses Produkt darf nur von qualifiziertem Personal zerlegt werden. Es 
wird nicht empfohlen, dass Benutzer Wartungen oder Reparaturen durchführen
4. laden Sie nur mit dem mitgelieferten Ladegerät. Verwenden Sie keine anderen als die Origi-
nal-Zubehörteile zusammen mit dem Produkt, dies kann die Funktionalität des Produkts beeinträchtigen. 
5. Berühren Sie keine Kabel, Steckdosen oder Körperteile, wenn sich das Gerät im Reinigungsmodus befindet.
6. Setzen Sie sich nicht auf das Produkt
7. Bevor Sie dieses Produkt verwenden, entfernen Sie bitte alle ehrwürdigen Gegenstände wie Lampen, 
Glasgegenstände, Vorhänge und andere Hindernisse, die die Bürsten oder den Luftansaugkanal verfangen 
könnten. 
8. Biegen Sie keine Drähte und stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Gerät.
9. dieses Produkt ist ein Haushaltsprodukt. Die Verwendung des Produkts ist für Innenräume und trockene 
Bedingungen vorgesehen. Verwenden Sie es nicht im Freien.
10. Verwenden Sie dieses Produkt nicht in feuchten Umgebungen wie z. B. im Badezimmer.
11 Um Unfälle zu vermeiden, informieren Sie bitte andere Personen im Haushalt, wenn das Produkt gereinigt 
wird.
12. Bitte leeren Sie den Staubbehälter vor dem Gebrauch. Ein voller Staubbehälter beeinträchtigt die Reini-
gungseffizienz und verringert die Saugleistung.
13. Die Betriebs- und Lagertemperatur des Produkts liegt zwischen 0 Grad Celsius und 40 Grad Celsius. 
Umgebungen unter und über dieser Temperatur können die Funktionalität beeinträchtigen.
14. Verwenden Sie nur den vom Lieferanten gelieferten Original-Akku und Ladesitz. Nicht wiederaufladbare 
Batterien sind strengstens verboten, siehe "Produktparameter" für Batteriespezifikationen.
15. Verwenden Sie das Produkt nicht in Umgebungen mit offenen Flammen oder zerbrechlichen Produkten.
16. es ist verboten, die Produkte bei extrem heißen (über 40 Grad) oder extrem kalten (unter 0 Grad) Tempera-
turen zu verwenden. Die Garantie deckt keine Schäden, die dadurch verursacht werden.
17. Berühren Sie das Gerät beim Einschalten und Reinigen nicht. Halten Sie Haare, Kleidung, Finger und 
andere Körperteile von der Öffnung des Geräts fern. 
18.Das Gerät kann keine Stein- oder Papierabfälle aufnehmen, da diese das Gerät verstopfen können.
19. das Produkt kann keine brennenden Gegenstände wie Zigaretten, Streichhölzer, Asche usw. absorbieren, 
die fire verursachen können
20. Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in der Nähe von brennbaren Substanzen wie Drucker- und 
Kopiertoner oder anderen brennenden Flüssigkeiten steht.
21. Legen Sie keine Gegenstände in die Ansaugöffnung. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn die Ansaugöff-
nung blockiert ist. Entfernen Sie Staub, Wattehaare usw. an der Saugöffnung, um eine reibungslose Luftzirku-
lation an der Öffnung zu gewährleisten.
22.Verwenden Sie das Netzkabel vorsichtig, um Schäden zu vermeiden. Ziehen, zerren oder benutzen Sie das 
Netzkabel nicht als Griff, wenn Sie die Ladestation bewegen.
23. Verlegen Sie das Netzkabel nicht in Innenräumen oder an anderen Stellen, wo es Schäden verursachen 
kann. Achten Sie darauf, dass um das Netzkabel und die Ladestation herum ein freier Raum vorhanden ist. 
24. Verwenden Sie keine beschädigten Ladesitze oder Netzkabel
25 Der Netzadapter wird als Trennvorrichtung verwendet, die Trennvorrichtung muss leicht zugänglich 
bleiben. Stellen Sie daher sicher, dass um die Steckdose herum genügend Platz für einen einfachen Zugang 
vorhanden ist.

Name des Herstellers oder Handelsmarke, 
Handelsregisternummer und Anschrift

Herstellername: SHENZHEN TIANYIN ELECTRONICS CO., LTD
Handelsregisternummer: 4403788337003
Adresse: 1. bis 6. Etage, Gebäude 13, Tangtou Nangang drittes 
Industriegebiet, Tangtou Gemeinde, Shiyan
Stadt, Bao'an Bezirk, Shenzhen, China

Modellidentifikator

Eingangsspannung

Wechselstromfrequenz des AC-Eingangs

Ausgangsspannung

Ausgangsstrom

Ausgangsleistung

Durchschnittliche Effizienz bei Normallast

Effizienz bei Niederlast (10 %)

Leistungsaufnahme bei Nulllast

GER 2

TPQ-236A190060VW01

100-240V

50-60Hz

19V

0.6A 

11.4w

82.69 % bei 100-240V, 50HZ/60HZ

0.1 Ampere/uS, 50Hz-10KHz

0.1W bei 100-240V, 50HZ/60HZ



HINWEIS

Bitte beachten – Änderungen vorbehalten. Irrtümer und Auslassungen in der Bedienungsanleitung 
vorbehalten.

ALLE RECHTE VORBEHALTEN, URHEBERRECHTE DENVER A/S

Elektrische und elektronische Geräte einschließlich Batterien enthalten Materialien, Komponenten und 
Substanzen, welche für Sie und Ihre Umwelt schädlich sein können, wenn die Abfallmaterialien (entsorgte 
elektrische und elektronische Altgeräte und Batterien) nicht korrekt gehandhabt werden.

Informationen zum Stromverbrauch im Standby-/Aus-Modus und zur Energieverwaltung für Produkte, die 
der Verordnung (EU) 2023/826 der Kommission entsprechen, finden Sie unter der folgenden Internetadresse: 
denver.eu. Klicken Sie dann auf das Suchsymbol oben auf der Website. Geben Sie die Modellnummer ein:  
RVC-135 und rufen Sie die Seite auf.

Betriebsfrequenzbereich: 2.400~2.4835GHz
Max. Ausgangsleistung: 20dBm

Hiermit erklärt Denver A/S, dass dieses vernetzte Gerät der Datenverordnung (EU) 2023/2854 entspricht. Das 
Produktdatenblatt zur Datenverordnung (EU) 2023/2854 ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: 
denver.eu. Klicken Sie dort auf das Suchsymbol oben auf der Website. Geben Sie die Modellnummer ein:  
RVC-135. Nun gelangen Sie zur Produktseite, wo Sie das Produktdatenblatt gemäß der Datenverordnung 
(EU) 2023/2854 unter „Downloads/Weitere Downloads” finden. Alternativ können Sie den untenstehenden 
QR-Code scannen, um direkt auf die Datei zuzugreifen.

Hiermit erklärt Denver A/S, dass der Funkanlagentyp  RVC-135 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Den 
vollständigen Text der RED-Konformitätserklärung finden Sie unter der folgenden Internetadresse: denver.eu 
und klicken Sie dann auf das SYMBOL Suche in der obersten Leiste der Webseite. Geben Sie die Modellnum-
mer ein: RVC-135. Sie gelangen nun zur Produktseite, auf der Sie die Funkgeräterichtlinie (Richtlinie 
2014/53/EU) unter downloads/other downloads finden können.

Alle Städte und Gemeinden haben Sammelstellen eingerichtet, an denen elektrische und elektronische 
Altgeräte sowie Batterien kostenfrei zum Recycling abgegeben werden können oder die sie von den 
Haushalten einsammeln. Weitere Informationen erhalten Sie bei der Umweltbehörde Ihrer Stadt/Gemeinde.

Als Endverbraucher ist es wichtig, dass Sie Ihre verbrauchten Batterien bei den entsprechenden Sammelstel-
len abgeben. Auf diese Weise stellen Sie sicher, dass die Batterien entsprechend der Gesetzgebung recycelt 
werden und keine Umweltschäden verursachen.

Elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien sind mit der vorstehend abgebildeten durchge-
strichenen Mülltonne gekennzeichnet. Dieses Symbol zeigt Ihnen, dass elektrische und elektronische 
Altgeräte sowie Batterien nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen, sondern getrennt zu entsorgen 
sind.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dänemark
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu

GER 3

EU-Datengesetz



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 

Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 

Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 

Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   

contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 

DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 

Spain/Portugal 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 

Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 

Poland 

LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 

 
If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 


